
A2 SIGHT TOOL WRENCH

The A2 Sight Tool Wrench is precision machined from stress proof steel. Square
notches that engage the sight with a precise fit to give the operator precise sight
adjustment. A knurled non-slip handle with a lanyard hole for a lifetime of
convenient operation. Weight .6oz

Attributes

Name: A2 SIGHT TOOL WRENCH
Manufacturer: MIDWEST INDUSTRIES
Product no.: 100061566
Mfr. No.: MI-A2ST
Delivery weight: 0.039kg
Shipping height: 19mm
Shipping width: 108mm
Shipping length: 146mm
UPC: 816537012047

Item details

Made in USA
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Sicherheitshinweise für den A2 Sight Tool Wrench

Einleitung
Der A2 Sight Tool Wrench von Midwest Industries ist ein hochwertiges Werkzeug, das für die präzise Verstellung von
Visierungen entwickelt wurde. Um sicherzustellen, dass Sie das Produkt sicher und effektiv nutzen, befolgen Sie
bitte die folgenden Sicherheitshinweise und Anleitungen.

Allgemeine Sicherheitsrichtlinien
Stellen Sie sicher, dass das Werkzeug vor der Verwendung in gutem Zustand ist.
Verwenden Sie das Werkzeug nur für den vorgesehenen Zweck.
Halten Sie das Werkzeug außerhalb der Reichweite von Kindern.
Tragen Sie bei Bedarf geeignete Schutzausrüstung, wie z.B. Schutzbrillen.
Überprüfen Sie regelmäßig auf Beschädigungen oder Abnutzung des Werkzeugs.

Spezifische Sicherheitsvorkehrungen für die Verwendung
Achten Sie darauf, dass Sie den A2 Sight Tool Wrench nur auf stabilen und sicheren Oberflächen verwenden.
Verwenden Sie das Werkzeug mit Bedacht, um Verletzungen zu vermeiden.
Vermeiden Sie übermäßigen Druck, um Beschädigungen an der Visierung oder am Werkzeug zu verhindern.
Wenn das Werkzeug beschädigt ist, verwenden Sie es nicht und kontaktieren Sie den Hersteller für
Unterstützung.

Anweisungen für Installation und Nutzung

Vorbereitung:

Stellen Sie sicher, dass das Visier, das Sie einstellen möchten, sauber und frei von Schmutz ist.
Halten Sie den A2 Sight Tool Wrench in einer bequemen Handposition.

Verwendung:

Platzieren Sie die quadratischen Einkerbungen des Wrenchs auf dem Visier.
Drehen Sie den Wrench vorsichtig, um die gewünschte Einstellung vorzunehmen.
Überprüfen Sie regelmäßig die Einstellung, um sicherzustellen, dass sie korrekt ist.

Nach der Benutzung:

Reinigen Sie das Werkzeug nach der Verwendung, um eine lange Lebensdauer zu gewährleisten.
Lagern Sie das Werkzeug an einem trockenen Ort, fern von Feuchtigkeit und extremen Temperaturen.

Entsorgungsanweisungen
Entsorgen Sie das Werkzeug gemäß den örtlichen Vorschriften für Metallabfälle.
Stellen Sie sicher, dass keine gefährlichen Stoffe oder Rückstände vorhanden sind, bevor Sie das Werkzeug
entsorgen.

Kontaktinformationen für weitere Unterstützung
Für Fragen oder Unterstützung bezüglich des A2 Sight Tool Wrench wenden Sie sich bitte an den Hersteller oder
den Verkaufsort, bei dem Sie das Produkt erworben haben. Achten Sie darauf, dass Sie alle Informationen zur
Produktidentifikation bereithalten.

Bitte beachten Sie, dass Sie unsichere Produkte und Unfälle den zuständigen Behörden melden sollten. Überprüfen
Sie regelmäßig die Rückrufupdates auf der EUSicherheitsplattform, um über mögliche Sicherheitsrisiken informiert
zu bleiben.



1.  

2.  

3.  

A2 Sight Tool Wrench Safety Instruction Guide

Introduction
Thank you for choosing the A2 Sight Tool Wrench. This guide provides essential safety information and instructions
for the proper use, installation, and disposal of the product. Please read this manual carefully to ensure safe and
effective operation.

General Safety Guidelines
Always use the A2 Sight Tool Wrench as intended and according to the instructions provided.
Keep the tool out of reach of children and vulnerable individuals to prevent accidental injury.
Regularly inspect the tool for any signs of wear or damage before use. Do not use if damaged.
Ensure that the working environment is clean and free of obstructions to avoid accidents.
Follow all local regulations regarding the use and disposal of tools.

Specific Safety Precautions for Use
Do not apply excessive force when using the wrench to avoid damaging the sight or the tool.
Ensure that your hands are dry and clean when handling the wrench to prevent slipping.
Always wear appropriate personal protective equipment (PPE), such as safety glasses, when making
adjustments to your sight.
Avoid using the wrench in wet or damp conditions to reduce the risk of slipping or electrical hazards.
Store the tool in a dry place when not in use to prevent rust and deterioration.

Instructions for Installation and Usage

Preparation:

Ensure the firearm is unloaded and pointed in a safe direction before making any adjustments.
Gather all necessary tools and materials.

Using the A2 Sight Tool Wrench:

Locate the square notches on the wrench.
Align the notches with the sight adjustment points on your firearm.
Gently engage the wrench into the sight, ensuring a precise fit.
Turn the wrench clockwise or counterclockwise as needed to make the desired adjustments.
After adjustments are complete, remove the wrench carefully.

PostUsage:

Store the wrench in its designated place to avoid loss or damage.
Clean the wrench with a dry cloth to remove any debris or moisture.

Disposal Instructions
Dispose of the A2 Sight Tool Wrench in accordance with local regulations for metal waste.
Do not dispose of the tool in general household waste.
Consider recycling the tool if facilities are available in your area.

Contact Information for Further Support
For any inquiries regarding the A2 Sight Tool Wrench, including safety concerns or product recalls, please refer to
the official contact points provided by your retailer or manufacturer.

Please remember that safety is paramount. Report any unsafe products or incidents to the appropriate authorities
and check for recall updates on the EU's Safety Gate platform. Thank you for prioritizing safety while using the A2
Sight Tool Wrench.
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Manuel de sécurité pour la clé à outils de visée A2

Introduction
Merci d'avoir choisi la clé à outils de visée A2 de Midwest Industries. Cet outil est conçu pour vous aider à régler la
visée de manière précise et sécurisée. Veuillez lire attentivement ce manuel de sécurité pour garantir une utilisation
optimale et sécuritaire.

Lignes directrices générales de sécurité
Assurezvous que l'outil est en bon état avant chaque utilisation.
Ne pas utiliser l'outil si vous remarquez des dommages ou une usure excessive.
Gardez l'outil hors de portée des enfants et des animaux domestiques.
Utilisez l'outil uniquement pour son but prévu, c'estàdire pour le réglage de la visée.
Portez des lunettes de sécurité si vous travaillez dans un environnement où des débris peuvent être projetés.

Précautions de sécurité spécifiques à l'utilisation
Évitez de travailler dans des conditions humides ou mouillées pour réduire le risque de glissade.
Ne forcez pas l'outil si vous rencontrez une résistance lors de l'ajustement de la visée.
Assurezvous que vos mains sont sèches et propres avant d'utiliser l'outil pour éviter de glisser.
Ne modifiez pas l'outil de quelque manière que ce soit. Toute modification peut compromettre la sécurité.

Instructions pour l'installation et l'utilisation

Préparation:

Vérifiez que la clé à outils de visée A2 est propre et en bon état.
Assurezvous que la visée que vous souhaitez ajuster est accessible et propre.

Utilisation:

Insérez les encoches carrées de la clé dans la visée.
Tournez doucement la clé pour ajuster la visée. Ne forcez pas si vous sentez une résistance.
Vérifiez régulièrement votre ajustement pour garantir la précision.

Après utilisation:

Nettoyez l'outil pour enlever toute saleté ou débris.
Rangez l'outil dans un endroit sec et sûr, hors de portée des enfants.

Instructions de mise au rebut
Ne jetez pas l'outil dans des décharges non réglementées.
Consultez les réglementations locales concernant le recyclage des outils en métal.
Si l'outil est endommagé audelà de la réparation, envisagez de le déposer dans un centre de recyclage
approprié.

Informations de contact pour un soutien supplémentaire
Pour toute question ou préoccupation concernant la sécurité de votre clé à outils de visée A2, veuillez contacter le
point de contact de l'UE. Assurezvous d'avoir le numéro de modèle et les détails d'achat à portée de main.

Merci de respecter ces instructions de sécurité pour garantir une utilisation sûre et efficace de votre clé à outils de
visée A2.
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Guida alle Istruzioni di Sicurezza per la Chiave per
Attrezzi A2

Introduzione
La chiave per attrezzi A2 di Midwest Industries è progettata per offrire un utilizzo sicuro e preciso. Questa guida
fornisce informazioni importanti sulla sicurezza, l'uso corretto e la manutenzione del prodotto, in conformità con il
Regolamento Generale sulla Sicurezza dei Prodotti dell'UE (GPSR).

Linee Guida Generali di Sicurezza
Assicurati di utilizzare la chiave per attrezzi A2 solo per gli scopi previsti.
Controlla il prodotto prima dell'uso per assicurarti che non ci siano danni visibili.
Mantieni il prodotto lontano dalla portata dei bambini.
Segnala eventuali prodotti non sicuri o incidenti alle autorità competenti.
Controlla regolarmente il sito della Safety Gate dell'UE per aggiornamenti su richiami e avvisi di sicurezza.

Precauzioni di Sicurezza Specifiche per l'Uso
Utilizza la chiave per attrezzi A2 solo su mire compatibili.
Non applicare una forza eccessiva durante l'uso per evitare danni al mirino o alla chiave.
Indossa sempre occhiali protettivi durante l'uso per proteggere gli occhi da eventuali detriti volanti.
Non utilizzare la chiave per attrezzi A2 se presenta segni di usura o danni.
Assicurati che le mani siano asciutte per evitare scivolamenti.

Istruzioni per l'Installazione e l'Uso

Preparazione:

Verifica che il mirino e la chiave siano puliti e privi di detriti.
Assicurati di avere un'area di lavoro ben illuminata e organizzata.

Uso della Chiave per Attrezzi A2:

Inserisci le notches quadrate della chiave nel mirino.
Ruota delicatamente la chiave per regolare il mirino fino a ottenere l'allineamento desiderato.
Non forzare la chiave oltre il punto di resistenza.

Manutenzione:

Dopo l'uso, pulisci la chiave con un panno asciutto.
Conserva la chiave in un luogo asciutto e sicuro, lontano da umidità e fonti di calore.

Istruzioni per lo Smaltimento
Smaltisci il prodotto in conformità con le normative locali per i rifiuti di metallo.
Non gettare il prodotto nei rifiuti indifferenziati.
Se il prodotto è danneggiato o non utilizzabile, contatta le autorità locali per le procedure di smaltimento
corrette.

Informazioni di Contatto per Ulteriore Supporto
Per domande o preoccupazioni relative alla sicurezza del prodotto, contattare il punto di contatto dell'UE indicato
sulla confezione del prodotto o visitare il sito web ufficiale di Midwest Industries.

Seguendo queste istruzioni, puoi garantire un utilizzo sicuro e efficace della chiave per attrezzi A2. Assicurati di
conservare questa guida per riferimento futuro.
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Instrukcja Bezpieczeństwa dla Klucza A2 Sight Tool
Wrench

Wprowadzenie
Dziękujemy za zakup Klucza A2 Sight Tool Wrench od firmy Midwest Industries. Produkt ten został zaprojektowany
w celu zapewnienia precyzyjnej regulacji celowników. Aby zapewnić bezpieczne i skuteczne użytkowanie, prosimy o
zapoznanie się z poniższymi instrukcjami bezpieczeństwa.

Ogólne Wytyczne Bezpieczeństwa
Używaj narzędzia tylko zgodnie z jego przeznaczeniem.
Przechowuj narzędzie w miejscu niedostępnym dla dzieci.
Regularnie sprawdzaj narzędzie pod kątem uszkodzeń, aby uniknąć niebezpieczeństw.
Nie używaj narzędzia, jeśli jest uszkodzone lub nie działa prawidłowo.
Zgłaszaj wszelkie niebezpieczne produkty i wypadki odpowiednim organom.

Specyficzne Środki Ostrożności podczas Użytkowania
Upewnij się, że narzędzie jest czyste i wolne od zanieczyszczeń przed użyciem.
Podczas regulacji celownika trzymaj narzędzie w stabilnej pozycji.
Unikaj nadmiernego nacisku na narzędzie, aby nie uszkodzić celownika.
Nie używaj narzędzia w warunkach ekstremalnych, takich jak silny deszcz czy ekstremalne temperatury.
Zawsze używaj narzędzia z odpowiednią odzieżą ochronną, jeśli to konieczne.

Instrukcje dotyczące Instalacji i Użytkowania

Przygotowanie:

Upewnij się, że masz dostęp do czystego i dobrze oświetlonego miejsca pracy.
Zgromadź wszystkie potrzebne akcesoria i narzędzia.

Użycie Klucza A2 Sight Tool Wrench:

Umieść kwadratowe wycięcia narzędzia w odpowiednich miejscach przyrządu celowniczego.
Delikatnie przekręć narzędzie w kierunku regulacji, aż osiągniesz pożądany poziom.
Sprawdź, czy celownik jest prawidłowo ustawiony przed zakończeniem pracy.

Czyszczenie i konserwacja:

Po użyciu oczyść narzędzie z wszelkich zanieczyszczeń.
Przechowuj narzędzie w suchym miejscu, aby zapobiec korozji.

Instrukcje dotyczące Utylizacji
Utylizuj narzędzie zgodnie z lokalnymi przepisami dotyczącymi odpadów.
Nie wyrzucaj narzędzia do zwykłego kosza na śmieci, jeśli jest uszkodzone.
Sprawdź lokalne regulacje dotyczące recyklingu metalu.

Informacje Kontaktowe dla Dalszego Wsparcia
W przypadku pytań dotyczących bezpieczeństwa lub użytkowania Klucza A2 Sight Tool Wrench, prosimy o kontakt z
odpowiednim punktem wsparcia w Unii Europejskiej.

Pamiętaj, że bezpieczeństwo użytkownika jest najważniejsze. Używaj narzędzia odpowiedzialnie i zgodnie z
powyższymi wytycznymi.



A2 Sight Tool Wrench Turvaohjeet

Johdanto
A2 Sight Tool Wrench on suunniteltu tarkkuuden ja kestävyyden varmistamiseksi tähtäintyökalujen käytössä. Tämä
opas tarjoaa tärkeitä turvallisuusohjeita, jotta voit käyttää tuotetta turvallisesti ja tehokkaasti. Lue ohjeet huolellisesti
ennen käyttöä.

Yleiset turvallisuusohjeet
Varmista, että tuote on ehjä ennen käyttöä. Tarkista, ettei siinä ole näkyviä vaurioita.
Käytä työkalua vain sen suunniteltuun tarkoitukseen.
Pidä tuote poissa lasten ulottuvilta.
Käytä aina henkilökohtaisia suojavarusteita tarpeen mukaan, kuten suojalaseja.
Älä käytä työkalua liukkaissa tai epävakaissa olosuhteissa.

Erityiset turvallisuusvarotoimet käytössä
Varmista, että työkalun neliön muotoiset urat ovat puhtaat ennen käyttöä.
Älä käytä liikaa voimaa, kun säädät tähtäintä. Liiallinen voima voi vahingoittaa työkalua tai tähtäintä.
Käytä työkalua vain kuivissa käsissä, jotta vältät liukastumisen.
Tarkista, että kahva on kunnolla kiinnitetty ennen käyttöä. Kahvan narureikä on suunniteltu helpottamaan
käyttöä, mutta varmista sen kestävyys.

Asennus ja käyttöohjeet
Aseta A2 Sight Tool Wrench tähtäimen urille.
Käännä työkalua varovasti säätääksesi tähtäintä haluamaasi asentoon.
Varmista, että tähtäin on paikallaan ennen käyttöä.
Puhdista työkalu käytön jälkeen kuivalla liinalla ja säilytä se kuivassa paikassa.

Hävittämisohjeet
Hävitä tuote paikallisten säädösten mukaan.
Älä heitä tuotetta tavalliseen sekajätteeseen, jos se on vaurioitunut tai sisältää vaarallisia materiaaleja.
Ota yhteyttä paikallisiin kierrätyskeskuksiin saadaksesi ohjeita turvalliseen hävittämiseen.

Lisätiedot ja tuki
Jos tarvitset lisätietoja tai tukea, ota yhteys tuotteen valmistajaan tai jälleenmyyjään. Varmista, että sinulla on
tuotteen malli ja valmistusnumero mukanasi, kun otat yhteyttä.

Huomautus
Tämä opas on laadittu EU:n yleisten tuotesuojelusääntöjen (GPSR) mukaisesti. Tuotteen turvallisuus ja käyttäjän
hyvinvointi ovat ensisijaisen tärkeitä. Muista aina noudattaa annettuja ohjeita ja turvallisuusvarotoimia.
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Säkerhetsinstruktioner för A2 SIGHT TOOL WRENCH

Introduktion
Tack för att du valt A2 Sight Tool Wrench från Midwest Industries. Denna produkt är designad för att ge en säker och
effektiv användning. Följ dessa säkerhetsinstruktioner noggrant för att säkerställa korrekt användning och för att
minimera risker.

Allmänna säkerhetsriktlinjer
Använd alltid produkten enligt tillverkarens instruktioner.
Kontrollera verktyget före användning för att säkerställa att det är i gott skick.
Förvara verktyget på en säker plats, utom räckhåll för barn.
Rapportera eventuella skador eller defekter omedelbart till tillverkaren.
Håll arbetsområdet rent och fritt från hinder för att undvika olyckor.

Specifika säkerhetsåtgärder för användning
Använd alltid A2 Sight Tool Wrench med rätt teknik för att undvika skador.
Undvik att använda verktyget i fuktiga eller blöta miljöer för att förhindra halkrisk.
Använd skyddsglasögon om det behövs för att skydda ögonen vid justeringar av sikten.
Håll händerna borta från verktygets rörelseområde under användning.
Använd verktyget endast för avsett ändamål, det vill säga justering av sikten.

Instruktioner för installation och användning

Förberedelse:

Kontrollera att A2 Sight Tool Wrench är i gott skick innan användning.
Se till att området där du arbetar är rent och väl upplyst.

Användning:

Placera det fyrkantiga urtaget i siktet och säkerställ att det passar exakt.
Justera siktet med hjälp av det räfflade, halkfria handtaget för att få en bekväm grepp.
Gör justeringarna långsamt och kontrollerat för att undvika att skada siktet eller verktyget.

Avslutning:

När justeringen är klar, ta bort verktyget försiktigt från siktet.
Rengör verktyget efter användning och förvara det på en säker plats.

Kassationsanvisningar
Kassera A2 Sight Tool Wrench på ett miljövänligt sätt. Kontrollera lokala riktlinjer för avfallshantering.
Om verktyget är skadat eller inte längre kan användas, se till att det inte kan användas av andra.

Kontaktinformation för vidare support
För frågor angående säkerhet eller produktinformation, vänligen kontakta tillverkaren eller den lokala distributören.
Se till att alltid ha produktens serienummer tillgängligt vid förfrågningar.

Vi hoppas att dessa säkerhetsinstruktioner hjälper dig att använda A2 Sight Tool Wrench på ett säkert och effektivt
sätt. Tack för att du följer dessa riktlinjer!
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Návod k použití a bezpečnostní pokyny pro A2 SIGHT
TOOL WRENCH

Úvod
Děkujeme, že jste si zakoupili klíč na mířidla A2 od společnosti Midwest Industries. Tento nástroj je navržen tak, aby
poskytoval přesné a bezpečné nastavení mířidel. Před použitím prosím pečlivě přečtěte tento návod, abyste zajistili
bezpečné používání produktu.

Obecné bezpečnostní pokyny
Tento produkt je určen pouze pro použití na mířidlech. Nepoužívejte jej k jiným účelům.
Před použitím zkontrolujte, zda je klíč v dobrém stavu a bez viditelných poškození.
Uchovávejte klíč mimo dosah dětí a zranitelných skupin.
Při používání klíče noste ochranné brýle, abyste se chránili před možnými úrazy.
V případě poškození nebo opotřebení klíče, přestaňte jej používat a kontaktujte výrobce pro další pokyny.

Specifické bezpečnostní opatření při používání
Před použitím klíče se ujistěte, že je mířidlo správně upevněno.
Používejte klíč s opatrností, abyste se vyhnuli sklouznutí nebo zranění.
Nikdy nepoužívejte nadměrnou sílu, abyste se vyhnuli poškození mířidla nebo klíče.
Pokud klíč nefunguje správně, přestaňte jej používat a zkontrolujte možné příčiny.

Pokyny k instalaci a používání

Příprava: Ujistěte se, že pracovní prostor je čistý a dobře osvětlený.
Použití klíče:

Umístěte čtvercové zářezy klíče do mířidla.
Otočte klíč vpravo nebo vlevo podle potřeby pro nastavení mířidel.
Ujistěte se, že klíč sedí pevně a bezpečně.

Údržba: Po použití klíč důkladně vyčistěte a uchovávejte na suchém místě.

Pokyny k likvidaci
Produkt a jeho obal likvidujte v souladu s místními předpisy o odpadech.
Pokud je klíč poškozen nebo již není použitelný, zlikvidujte jej tak, aby se zabránilo nebezpečným situacím.

Kontaktní informace pro další podporu
Pro jakékoli dotazy týkající se bezpečnosti produktu nebo prohlášení o shodě se obraťte na výrobce nebo
autorizovaného prodejce. V případě jakýchkoli nebezpečných situací nebo produktů, které by mohly být nebezpečné,
doporučujeme kontaktovat příslušné úřady a sledovat aktualizace na platformě Safety Gate EU.

Děkujeme, že dbáte na bezpečnost a užíváte si používání klíče na mířidla A2.


